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This	is	the	2	pages	manual	for	fender	fm	65r.	Read	or	download	the	pdf	for	free.	If	you	want	to	contribute,	please	upload	pdfs	to	audioservicemanuals.wetransfer.com.	0	ratings0%	found	this	document	useful	(0	votes)1K	views3	pagesThe	document	describes	a	Frontman	65R	amplifier	from	Fender.	It	has	65W	output	power	into	8	ohms	across	two
channels,	with	independent	volume	and	tone	controls	and	effects	loop	connections.	SaveSave	Frontman	65R	Manual	For	Later0%0%	found	this	document	useful,	undefined0	ratings0%	found	this	document	useful	(0	votes)1K	views3	pagesThe	document	describes	a	Frontman	65R	amplifier	from	Fender.	It	has	65W	output	power	into	8	ohms	across	two
channels,	with	independent	volume	and	tone	controls	and	effects	loop	connections.	It	can	run	on	various	international	voltages	and	includes	a	footswitch	for	channel	selection.0	ratings0%	found	this	document	useful	(0	votes)1K	views3	pagesThe	document	describes	a	Frontman	65R	amplifier	from	Fender.	It	has	65W	output	power	into	8	ohms	across
two	channels,	with	independent	volume	and	tone	controls	and	effects	loop	connections.	ENGLISH	-	PAGES	6-7	ESPANOL	-	PAGINAS	8-9	FRANAIS	-	PAGES	10-11	ITALIANO	-	PAGINE	12-13	DEUTSCH	-	SEITEN	14-15	16-17Important	Safety	Instructions	This	symbol	warns	the	user	of	dangerous	voltage	levels	localized	within	the	enclosure.	This	symbol
advises	the	user	to	read	all	accompanying	literature	for	safe	operation	of	the	unit.	Instrucciones	de	Seguridad	Importantes	Este	smbolo	advierte	al	usuario	que	en	el	interior	de	la	carcasa	hay	niveles	peligrosos	de	voltaje.	Este	smbolo	advierte	al	usuario	que	lea	toda	la	documentacin	adjunta	para	utilizar	la	unidad	con	seguridad.Importanti	Istruzioni
per	la	Sicurezza	Wichtige	Sicherheitshinweise	Questo	simbolo	indica	che	si	avvisa	l'utente	della	presenza	di	livelli	di	tensione	pericolosi	all'interno	della	struttura.	Dieses	Symbol	warnt	den	Benutzer	vor	gefhrlichen	Spannungen	innerhalb	des	Questo	simbolo	indica	che	si	consiglia	all'utente	di	leggere	tutta	la	documentazione	allegata	ai	fini	del
funzionamento	sicuro	dell'unit.Instrues	Importantes	de	Segurana	Este	smbolo	adverte	o	usurio	da	presena	de	nveis	perigosos	de	voltagem	dentro	da	caixa.	Este	smbolo	adverte	o	usurio	de	que	toda	literatura	que	vem	acompanhada	deste	aparelho	dever	ser	lida	para	um	manuseio	seguro	do	mesmo.	Leia,	conserve	na	memria	e	siga	todas	as	instrues.
Observe	todas	as	advertncias.Frontman	65R	Amplifier	Your	new	Frontman	65R	amplifier	delivers	worldclass	Fender	tone	and	worldstandard	Fender	quality:	Fender	touch-sensitive	circuit	design	simulates	the	feel	of	tube	distortion	65W	output	power	into	8	ohms	PRE-AMP	OUT	and	POWER-AMP	IN	jacks	allow	you	to	connect	external	effects	devices,
other	amplifiers	or	sound/recording	equipment	to	your	FM	65R	Selectable	Normal	and	Drive	channels	independent	volume	and	tone	controls	with	1MID-CONTOUR	button	furnishes	many	diffeFrontman	65R	Amplifier	TYPE:	PR	557	PART	NUMBER:	2316000010	(120V,	60Hz)	US	2316000910	(120V,	60Hz)	US	DS	2316001910	(110V,	60Hz)	TW
2316003910	(240V,	50Hz)	AUS	2316004910	(230V,	50Hz)	UK	2316005910	(220V,	50Hz)	ARG	2316006910	(230V,	50Hz)	EUR	2316007910	(100V,	50Hz)	JPN	2316009910	(220V,	60Hz)	ROK	POWER	REQUIREMENTS:	180W	POWER	OUTPUT:	65W	RMS	into	8	@	5%THD	PRE-AMP	OUTPUT	IMPEDANCE:	1k	POWER-AMP	INPUT	FUSES:	IMPEDANCE:
10k	SENSITIVITY:	620mV	for	65W	into	8	@1kHz	(100V)	F4A	250V	(110Frontman	65R	Amplifier	El	nuevo	amplificador	Frontman	65R	proporciona	el	estndar	de	calidad	mundial	de	Fender	y	el	sonido	lder	en	el	mundo	de	Fender:	Potencia	de	salida	de	65	W	a	8	ohmios	Canales	Normal	y	Drive	seleccionables	con	controles	de	tono	y	volumen
independientes	1	2	El	botn	MID-CONTOUR	permite	variar	de	numerosas	formas	INPUTS	la	distorsin	de	Rock	a	Blues,	a	Metal	y	a	lo	que	sea!	CH	SELECT	VOLUME	TREBLE	MID	BASS	DRIVE	MORE	DRIVE	VOLUME	TREBLE	Efecto	envolvente	Spring	RFrontman	65R	Amplifier	TIPO:	PR	557	NMERO	DE	REFERENCIA:	2316000010	(120	V,	60	Hz)
EE.UU.	2316000910	(120	V,	60	Hz)	EE.UU.Frontman	65R	Amplifier	Le	nouvel	amplificateur	Frontman	65R	allie	la	qualit	suprieure	Fender	au	son	Fender	mondialement	reconnu:	Puissance	de	sortie	65W	sous	8	ohms.	Canaux	clair	et	satur	slectionnables	avec	des	rglages	de	volume	et	de	tonalit	indpendants.Frontman	65R	Amplifier	TYPE:	PR	557
NUMRO	DE	PICE:	2316000010	(120V,	60Hz)	US	2316000910	(120V,	60Hz)	US	DS	2316001910	(110V,	60Hz)	TW	2316003910	(240V,	50Hz)	AUS	2316004910	(230V,	50Hz)	UK	2316005910	(220V,	50Hz)	ARG	2316006910	(230V,	50Hz)	EUR	2316007910	(100V,	50Hz)	JPN	2316009910	(220V,	60Hz)	ROK	ALIMENTATION	LECTRIQUE:	180W
PUISSANCE	DE	SORTIE:	65W	RMS	sous	8	5%DHT	IMPDANCE	DE	SORTIE	DU	PRAMPLIFICATEUR:	1k	ENTRE	DAMPLIFICATEUR	DE	PUISSANCE	FUSIBLES:	IFrontman	65R	Amplifier	Il	nuovo	amplificatore	Frontman	65R	offre	il	suono	e	la	qualit	Fender	famosi	in	tutto	il	mondo.Frontman	65R	Amplifier	TIPO:	PR	557	NUMERO	DI	PARTE:
2316000010	(120V,	60Hz)	US	2316000910	(120V,	60Hz)	US	DS	2316001910	(110V,	60Hz)	TW	2316003910	(240V,	50Hz)	AUS	2316004910	(230V,	50Hz)	GB	2316005910	(220V,	50Hz)	ARG	2316006910	(230V,	50Hz)	EUR	2316007910	(100V,	50Hz)	JPN	2316009910	(220V,	60	Hz)	ROK	REQUISITI	DI	ALIMENTAZIONE:	180W	POTENZA	IN	USCITA:
65W	RMS	per	8	al	5%	di	THD	IMPEDENZA	DI	USCITA	PREAMPLI:	1k	INGRESSO	AMPLIFIC.Frontman	65R	Amplifier	Ihr	neuer	Frontman	65R-Verstrker	liefert	Ihnen	den	Weltklasse-Fender-Sound	und	die	weltweit	fhrende	Fender-Qualitt:	65W	Ausgangsleistung	an	8Ohm	Normal-	und	Drive-Kanal	mit	unabhngiger	Laut	strke-	und	Klangregelung	frei
whlbar	1	2	MID-CONTOUR-Knopf	bietet	viele	unterschiedliche	Varianten	der	Verzerrung	fr	Rock,	Blues,	Metal	und	INPUTS	vieles	mehr!	CH	SELECT	VOLUME	TREBLE	MID	BASS	DRIVE	MORE	DRIVE	VOLUME	TREBLE	FOOTSWITCH-Anschlussbuchse	fr	einen	1-KnFrontman	65R	Amplifier	TYP:	PR	557	ARTIKELNUMMER:	2316000010	(120V,	60Hz)
US	2316000910	(120V,	60Hz)	US	DS	2316001910	(110V,	60Hz)	TW	2316003910	(240V,	50Hz)	AUS	2316004910	(230V,	50Hz)	UK	2316005910	(220V,	50Hz)	ARG	2316006910	(230V,	50Hz)	EUR	2316007910	(100V,	50Hz)	JPN	2316009910	(220V,	60Hz)	ROK	STROMVERSORGUNG:	180W	AUSGANGSLEISTUNG:	65W	RMS	an	8	bei	5%	THD
(Gesamtverzerrung)	AUSGANGSIMPEDANZ	VORSTUFE:	1k	ENDSTUFENEINGANG:	10k	IMPEDANZ:	SCHALLDRUCK:	SICHERUNGEN:Frontman	65R	Amplifier	Frontman	1	2	CH	SELECT	INPUTS	1	VOLUME	MID	BASS	DRIVE	MORE	DRIVE	VOLUME	TREBLE	MID	MID	CONTOUR	BASS	FOOT	SWITCH	REVERB	PRE	OUT	PWR	IN	FENDER
MUSICAL	INSTRUMENTS	2	INPUTS	16	TREBLE	CH	SELECT	VOLUME	TREBLE	BASS	DRIVE	VOLUME	TREBLE	MID	MID	CONTOUR	BASS	REVERB	fe	nde	r.Frontman	65R	Amplifier	2316000010	(120V,	60Hz)	US	2316000910	(120V,	60Hz)	US	DS	2316001910	(110V,	60Hz)	TW	2316003910	(240V,	50Hz)	AUS	2316004910	(230V,	50Hz)	UK
2316005910	(220V,	50Hz)	ARG	2316006910	(230V,	50Hz)	EUR	(230V,	2316007910	(100V,	50Hz)	JPN	2316009910	(220V,	60Hz)	ROK	(100V)	(110V120V)	(220V230V)	(240V)	F4A	250V	F3.15A	250V	F2A	250V	T2A	250V	fe	nde	r.A	PRODUCT	OF:	FENDER	MUSICAL	INSTRUMENTS	CORP.	CORONA,	CA	USA	Fender	and	Frontman	are	trademarks	of
FMIC.	2007	FMIC.	All	rights	reserved.Page	2IMPORTANT	SAFETY	INSTRUCTIONS	This	symbol	warns	the	user	of	dangerous	voltage	levels	localized	within	the	enclosure.	This	symbol	advises	the	user	to	read	all	accompanying	literature	for	safe	operation	of	the	unit.	Read,	retain,	and	follow	all	instructions.	Heed	all	warnings.	Only	connect	the	power
supply	cord	to	an	earth	grounded	AC	receptacle	in	accordance	with	the	voltage	and	frequency	ratings	listed	under	INPUT	POWER	on	the	rear	panel	of	this	product.	WARNING:	To	prevent	damage,	fire	or	shock	hazard,	do	not	expose	this	unit	to	rain	or	moisture.	Unplug	the	power	supply	cord	before	cleaning	the	unit	exterior	(use	a	damp	cloth	only).
Wait	until	the	unit	is	completely	dry	before	reconnecting	it	to	power.	Maintain	at	least	6	inches	(15.25	cm)	of	unobstructed	air	space	behind	the	unit	to	allow	for	proper	ventilation	and	cooling	of	the	unit.	This	product	should	be	located	away	from	heat	sources	such	as	radiators,	heat	registers,	or	other	products	that	produce	heat.	This	product	may	be
equipped	with	a	polarized	plug	(one	blade	wider	than	the	other).	This	is	a	safety	feature.	If	you	are	unable	to	insert	the	plug	into	the	outlet,	contact	an	electrician	to	replace	your	obsolete	outlet.	Do	not	defeat	the	safety	purpose	of	this	plug.	Protect	the	power	supply	cord	from	being	pinched	or	abraded.	This	product	should	only	be	used	with	a	cart	or
stand	that	is	recommended	by	the	manufacturer.	The	power	supply	cord	of	this	product	should	be	unplugged	from	the	outlet	when	left	unused	for	a	long	period	of	time,	or	during	electrical	storms.	This	product	should	be	serviced	by	qualified	service	personnel	when:	the	power	supply	cord	or	the	plug	has	been	damaged;	or	objects	have	fallen,	or	liquid
has	been	spilled	onto	the	product;	or	the	product	has	been	exposed	to	rain;	or	the	product	does	not	appear	to	operate	normally	or	exhibits	a	marked	change	in	performance;	or	the	product	has	been	dropped,	or	the	enclosure	damaged.	Do	not	drip	nor	splash	liquids,	nor	place	liquid	filled	containers	on	the	unit.	CAUTION:	No	user	serviceable	parts
inside,	refer	servicing	to	qualified	personnel	only.	Fender	amplifiers	and	loudspeaker	systems	are	capable	of	producing	very	high	sound	pressure	levels	which	may	cause	temporary	or	permanent	hearing	damage.	Use	care	when	setting	and	adjusting	volume	levels	during	use.	Hazardous	voltages	may	be	present	within	the	cabinet	even	when	the	power
switch	is	off	and	the	power	cord	is	connected.	Therefore,	disconnect	the	power	cord	from	the	rear	panel	power	inlet	before	servicing.	The	power	inlet	must	remain	readily	operable.FCC	COMPLIANCE	STATEMENT:	This	equipment	has	been	tested	and	found	to	comply	with	the	limits	of	Part	15	of	the	FCC	Rules.	These	limits	are	designed	to	provide
reasonable	protection	against	harmful	interference	in	a	residential	installation.	This	equipment	generates,	uses	and	can	radiate	radio	frequency	energy	and,	if	not	installed	and	used	in	accordance	with	the	instructions,	may	cause	harmful	interference	to	radio	communications.	However,	there	is	no	guarantee	that	interfer-ence	will	not	occur	in	a
particular	installation.	If	this	equipment	does	cause	harmful	interference	to	radio	or	television	reception,	which	can	be	determined	by	turning	the	equipment	o	and	on,	the	user	is	encouraged	to	try	to	correct	the	interference	by	one	or	more	of	the	following	measures:	Reorient	or	relocate	the	receiving	antenna.	Increase	the	separation	between	the
equipment	and	receiver.	Connect	the	equipment	into	an	outlet	on	a	circuit	dierent	from	that	to	which	the	receiver	is	connected.	Consult	the	dealer	or	an	experienced	radio/TV	technician	for	help.INSTRUCCIONES	DE	SEGURIDAD	IMPORTANTES	Este	smbolo	advierte	al	usuario	que	en	el	interior	de	la	carcasa	hay	niveles	peligrosos	de	voltaje.	Este
smbolo	advierte	al	usuario	que	lea	toda	la	documentacin	adjunta	para	utilizar	la	unidad	con	seguridad.	Lea	las	atentamente	instrucciones	y	sgalas	al	pie	de	la	letra.	Tenga	en	cuenta	todas	las	instrucciones.	Conecte	nicamente	el	cable	de	alimentacin	elctrica	a	una	toma	de	CA	de	acuerdo	con	las	especificaciones	de	voltaje	y	frecuencia	que	se	indican	en
la	potencia	de	entrada	INPUT	POWER	del	panel	posterior	de	este	producto.	ADVERTENCIA:	Para	evitar	daos,	incendios	y	descargas	elctricas,	no	exponga	esta	unidad	a	la	lluvia	ni	a	la	humedad.	Antes	de	limpiar	el	exterior	de	la	unidad,	desconecte	el	cable	de	alimentacin	(utilcese	nicamente	un	pao	hmedo).	Deje	que	la	unidad	se	seque	completamente
antes	de	volver	a	conectarla	a	la	corriente.	Para	una	ventilacin	y	refrigeracin	adecuadas,	deje	un	espacio	mnimo	de	15.25	cm	detrs	de	la	unidad.	Este	producto	deber	estar	situado	lejos	de	fuentes	de	calor	tales	como	radiadores,	registros	de	calefaccin	u	otros	productos	que	generen	calor.	Es	posible	que	este	producto	est	equipado	con	un	enchufe
polarizado	(un	blade	ms	ancho	que	el	otro).	Esta	es	una	funcin	de	seguridad.	Si	no	puede	introducir	el	enchufe	dentro	de	la	toma	de	corriente,	pngase	en	contacto	con	un	electricista	para	que	la	cambie	ya	que	podra	estar	anticuada.	No	anule	el	propsito	de	seguridad	de	este	enchufe.	Tenga	cuidado	de	que	el	cable	de	alimentacin	no	se	pinche	ni	se
erosione.	Este	producto	slo	se	debe	utilizar	con	el	soporte	recomendado	por	el	fabricante.	El	cable	de	alimentacin	de	este	producto	deber	estar	desconectado	de	la	toma	de	corriente	cuando	no	se	vaya	a	utilizar	durante	un	perodo	de	tiempo	largo	o	en	caso	de	tormenta	elctrica.	Este	producto	deber	ser	reparado	por	personal	cualificado	si:	el	cable	de
alimentacin	o	el	enchufe	estn	daados,	ha	cado	algn	objeto	o	se	ha	derramado	lquido	encima,	el	producto	ha	estado	expuesto	a	la	lluvia,	no	funciona	normalmente	o	muestra	signos	de	cambio	en	el	rendimiento,	ha	sufrido	algn	golpe	o	la	caja	esta	daada.	Evite	que	goteen	o	salpiquen	lquidos	y	no	coloque	recipientes	con	lquidos	sobre	la	unidad.
PRECAUCIN:	Contiene	piezas	cuyo	mantenimiento	no	lo	puede	realizar	el	usuario,	sino	slo	personal	cualificado.	Los	amplificadores	y	altavoces	Fender	pueden	producir	niveles	de	presin	acstica	muy	elevados,	que	pueden	provocar	daos	temporales	o	permanenetes	en	el	odo.	Utilice	la	precaucin	al	ajustar	el	volumen	nivela.	Es	posible	que	haya	cargas
elctricas	peligrosas	dentro	de	la	caja,	aunque	se	haya	apagado,	mientras	est	conectado	el	cable	de	alimentacin.	Por	tanto,	se	debe	desconectar	el	cable	de	alimentacin	del	panel	posterior	antes	de	proceder	a	su	reparacin	o	mantenimiento.	La	toma	de	corriente	debe	permanecer	preparada	para	su	funcionamiento.Page	3ENGLISH	-	PAGES	6-
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warns	the	user	of	dangerous	voltage	levels	localized	within	the	Only	connect	the	power	supply	cord	to	an	earth	grounded	AC	receptacle	in	accordance	with	the	WARNING:	To	prevent	damage,	fire	or	shock	hazard,	do	not	expose	this	unit	to	rain	or	Unplug	the	power	supply	cord	before	cleaning	the	unit	exterior	(use	a	damp	cloth	only).	Wait	Maintain	at
least	6	inches	(15.25	cm)	of	unobstructed	air	space	behind	the	unit	to	allow	for	This	product	may	be	equipped	with	a	polarized	plug	(one	blade	wider	than	the	other).	This	is	This	product	should	only	be	used	with	a	cart	or	stand	that	is	recommended	by	the	This	product	should	be	serviced	by	qualified	service	personnel	when:	the	power	supply	cord	or
CAUTION:	No	user	serviceable	parts	inside,	refer	servicing	to	qualified	personnel	only.	Fender	amplifiers	and	loudspeaker	systems	are	capable	of	producing	very	high	sound	Este	smbolo	advierte	al	usuario	que	en	el	interior	de	la	carcasa	hay	niveles	Este	smbolo	advierte	al	usuario	que	lea	toda	la	documentacin	adjunta	para	Lea	las	atentamente
instrucciones	y	sgalas	al	pie	de	la	letra.	Tenga	en	cuenta	todas	las	ADVERTENCIA:	Para	evitar	daos,	incendios	y	descargas	elctricas,	no	exponga	esta	unidad	Antes	de	limpiar	el	exterior	de	la	unidad,	desconecte	el	cable	de	alimentacin	(utilcese	Para	una	ventilacin	y	refrigeracin	adecuadas,	deje	un	espacio	mnimo	de	15.25	cm	detrs	de	Este	producto
deber	estar	situado	lejos	de	fuentes	de	calor	tales	como	radiadores,	registros	de	cuando	no	se	vaya	a	utilizar	durante	un	perodo	de	tiempo	largo	o	en	caso	de	tormenta	Este	producto	deber	ser	reparado	por	personal	cualificado	si:	el	cable	de	alimentacin	o	el	PRECAUCIN:	Contiene	piezas	cuyo	mantenimiento	no	lo	puede	realizar	el	usuario,	sino	slo	Los
amplificadores	y	altavoces	Fender	pueden	producir	niveles	de	presin	acstica	muy	elevados,	que	pueden	provocar	daos	temporales	o	permanenetes	en	el	odo.	Utilice	la	Page	4	Collegare	il	cavo	di	alimentazione	solo	a	una	presa	c.a.	con	messa	a	terra	conforme	ai	requisiti	AVVERTIMENTO:	Per	evitare	danni,	rischi	di	incendi	o	scosse	elettriche,	non
esporre	questa	Scollegare	il	cavo	di	alimentazione	prima	di	pulire	l'esterno	dell'unit	(usare	solo	un	Lasciare	almeno	15.25	cm	di	spazio	libero	dietro	all'unit	per	consentirne	il	corretto	Questo	prodotto	va	collocato	lontano	da	fonti	di	calore	come	radiatori,	unit	di	riscaldamento	Questo	prodotto	pu	essere	dotato	di	spina	polarizzata	(con	poli	grandi).	Si
tratta	di	una	misura	di	sicurezza.	Se	non	si	riesce	a	inserire	la	spina	nella	presa,	far	sostituire	la	presa	Questo	prodotto	deve	essere	usato	solo	con	un	carrello	o	con	un	supporto	consigliato	dal	Il	cavo	di	alimentazione	di	questo	prodotto	deve	essere	scollegato	dalla	presa	quando	il	ATTENZIONE:	Non	contiene	parti	riparabili	dall'utente:	fare	eseguire	la
manutenzione	I	sistemi	di	amplificazione	e	gli	altiparlanti	Fender	sono	in	grado	di	produrre	livelli	di	All'interno	dell'apparecchiatura	possono	essere	presenti	livelli	di	tensione	pericolosi	anche	Befolgen	Sie	smtliche	Sicherheitshinweise	und	bewahren	Sie	sie	auf.	Beachten	Sie	alle	WARNUNG:	Setzen	Sie	dieses	Gert	niemals	Regen	oder	Feuchtigkeit
aus,	um	Beschdigung,	Halten	Sie	hinter	dem	Gert	einen	Freiraum	von	mindestens	15.25	cm	ein,	damit	eine	Der	Verstrker	darf	nicht	in	der	Nhe	von	Wrmequellen	wie	Heizkrpern	oder	anderen	Das	Produkt	sollte	nur	mit	vom	Hersteller	empfohlenen	Karren	oder	Stndern	verwendet	In	folgenden	Fllen	sollte	das	Gert	repariert	werden,	und	zwar
ausschlielich	von	qualifizierten	Setzen	Sie	das	Gert	keiner	tropfenden	oder	spritzenden	Flssigkeit	aus;	stellen	Sie	keine	mit	VORSICHT:	Im	Gert	sind	keine	zu	wartenden	Teile.	Reparaturarbeiten	drfen	nur	von	Page	5	Conecte	o	cabo	de	fora	somente	uma	sada	de	corrente	com	terminal	de	terra	e	cujas	ADVERTNCIA:	Para	evitar	danos,	incndio	ou
choque	eltrico,	no	permita	que	este	aparelho	Desconecte	o	cabo	de	energia	antes	de	limpar	a	superfcie	exterior	deste	aparelho	(use	um	pano	Este	produto	deve	estar	localizado	longe	de	fontes	de	calor	tais	como	radiadores,	aquecedores	Este	aparelho	deve	ser	revisado	por	tcnicos	especializados	quando:	o	cabo	de	alimentao	ou	No	derrame	ou	espirre
lquidos,	nem	coloque	objetos	que	os	contenham	sobre	este	aparelho.	AVISO:	Manuteno	e/ou	reparo	de	quaisquer	partes	integrantes	desde	produto	no	devem	ser	Os	sistemas	de	amplificadores	e	auto-falantes	Fender	tm	capacidade	para	produzir	altssimos	Page	66C.	D.	DRIVE	-	Adjusts	the	distortion	level	in	the	Drive	channel.	Use	together	with
VOLUME-{F}	to	adjust	n	-H.	TREBLE/MID/BASS	-	Adjusts	the	high-,	middle-,	I.	MID-CONTOUR	-	Activates	a	scooped	midrange	J.	REVERB	-	Adjusts	the	Reverb	level	for	both	L.	PRE	OUT/PWR	IN	-	(1)	Effects	Loop	-	Connect	PRE	units	PWR	IN.	The	primary	unit	is	used	to	control	all	auxiliary	amps.	(3)Recording	or	Reinforcement	O.	POWER	CORD
SOCKET	-	Connect	frequency	ratings	listed	on	the	rear	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE	BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	IN	ST	R	UM	E	N	TSCH	SELECT	MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASS1	2VOLUMETREBLE	BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH
SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	77SPEAKER	COMPLEMENT:	One	8,	12	Special	Design	SOUND	TESTED	driverDIMENSIONS	HEIGHT:	16.8	in	(42.8	cm)WEIGHT:	32.0	lb	(14.4	kg)	Page	88:65RnL.	PRE	OUT/PWR	IN	(1)	Bucle	de	efectos	Conecte	IN.	(2)	Varios	amplificadores
Conecte	la	salida	para	controlar	todos	los	amplificadores	auxiliares.	O.	ENCHUFE	PARA	EL	CABLE	DE	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE	BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	IN	ST	R	U	M	E	NT	SCH	SELECT	MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASS1	2VOLUMETREBLE
BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH	SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	99CONMUTADOR	DE	PEDAL:	De	1	botn	(N/R	0994052000),	seleccin	de	canalCOMPLEMENTO	DE	ALTAVOZ:	Un	altavoz	de	8-,	12"	Special	Design	SOUND	TESTEDDIMENSIONES	ALTO:	16,8	pulgadas	(42,8
cm)PESO:	32,0	lb	(14,4	kg)	Las	especificaciones	del	producto	estn	sujetas	a	cambios	sin	previo	aviso.Page	1010.	entre	de	sensibilit	normale	pour	la	plupart	des	B.	VOLUME	Permet	de	rgler	le	volume	du	canal	nF.	VOLUME	Permet	de	rgler	le	volume	du	canal	Bouton	en	position	OUT	Permet	de	slectionner	H.	TREBLE/MID/BASS	Permet	de	rgler	le
niveau	L.	PRE	OUT/PWR	IN	(1)	Boucle	deffets	Raccordez	deffets,	puis	la	prise	de	sortie	de	ce	processeur	la	prise	PWR	IN	de	lunit	auxiliaire.	Lunit	principale	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE	BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	I	N	ST	R	U	ME	N	T	SCH	SELECT
MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASSINPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH	SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	1111FOOTSWITCH-:	1	bouton	(N	de	pice	0994052000),	slection	de	canalHAUT-PARLEURS	INTGRS-:	Un	pilote	8-,	12	Special
Design,	test	selon	des	critres	audioDIMENSIONS	HAUTEUR-:	16,8	pouces	(42,8	cm)	LARGEUR-:	47,	8-cm	(18,75-pouces)	PROFONDEUR-:	23,0-cm	(9,0	pouces)POIDS-:	14,4-kg	(32,0-lb)	Page	1212	Canali	Normal	e	Drive	selezionabili	con	controlli	di	n	Pulsante	NON	PREMUTO	seleziona	il	canale	H.	TREBLE/MID/BASS	Regola	il	livello	dei	toni	di	K.
FOOTSWITCH	Collegare	il	pedale	Fenderun	pulsante	(incluso)	a	questo	jack	per	abilitare	L.	PRE	OUT/PWR	IN	(1)	Loop	effetti	Collegare	(2)	Pi	ampli	Collegare	PRE	OUT	dellunit	primaria	a	PWR	IN	dellunit	ausiliaria.	Lunit	primaria	si	usa	per	controllare	tutti	gli	amplificatori	ausiliari.	OUT	allingresso	dellapparecchiatura	di	amplifi-N.	POWER	Spegne	e
accende	O.	PRESA	CAVO	DI	ALIMENTAZIONE	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE	BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	IN	ST	R	UM	E	N	TSCH	SELECT	MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASSINPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH
SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	1313COMPLEMENTO	SPEAKER:	Uno	speaker	da	8-	Special	Design	da	12	pollici,	driver	SOUND	TESTEDDIMENSIONI	ALTEZZA:	42,8	cm	(16,8	pollici)Page	1414C.	TREBLE/BASS	Regelt	die	Hhen	und	Tiefen	des	nF.	VOLUME	Regelt
zusammen	mit	DRIVE	{D}	die	ausI.	MID-CONTOUR	Aktiviert	einen	aggressiven	L.	PRE	OUT/PWR	IN	(1)	Effekt-Loop	Schlieen	Sie	PRE	OUT	an	den	Eingang	eines	Effektgerts	an	und	den	Ausgang	des	Effektgerts	an	PWR	IN.	(2)-Mehrere	Verstrker	Schlieen	Sie	PRE	OUT	des	Primrgerts	an	PWR	IN	des	Zusatzgerts	an.	gesteuert.	(3)-Aufnahmegert	oder
Mischpult	N.	POWER	Schaltet	den	Verstrker	ein	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE	BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	I	N	ST	R	U	ME	N	TSCH	SELECT	MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASSINPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH
SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	1515LAUTSPRECHERAUSSTATTUNG:	Ein	8--Special	Design-12"-Lautsprecher	SOUND	GETESTETABMESSUNGEN	HHE:	42,8-cm	(16,8-in)GEWICHT:	14,4-kg	(32,0-lb)	Page	1616	INPUTS1	2VOLUMETREBLE	BASSMIDVOLUMETREBLE
BASSMIDDRIVEREVERBFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	EN	D	E	R	M	U	SI	C	A	L	I	N	ST	R	U	ME	N	T	SCH	SELECT	MIDCONTOURMORE	DRIVETREBLEMID	BASS1	2VOLUMETREBLE	BASSDRIVEVOLUMEREVERBCH	SELECTFOOTSWITCHPREOUTPWRINF	E	N	D	E	R	M	U	S	I	C	A	L	I	N	S	T	R	U	M	E	N	T	SMIDCONTOURPage	17Page	18Page	19Page
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Fender	frontman	10g	how	to	use.	Fender	frontman	65r	manual.	Fender	frontman	65r	user	manual.	Fender	fm65r	service	manual.	Fender	fm65r	manual.	Is	the	fender	frontman	10g	a	good	amp.
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